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(9) For at sikre en effektiv informationsud- 
veksling om alle relevante omstændigheder i for- 
bindelse med betingede straffe tilskyndes med- 
lemsstaterne til i deres nationale lovgivning at 
sørge for, at overtagelsen af tilsynet med tilsyns- 
foranstaltninger og alternative sanktioner doku- 
menteres i de nationale registre. 

(10) Da alle medlemsstater har ratificeret 
Europarådets konvention af 28. januar 1981 om 
beskyttelse af det enkelte menneske i forbindelse 
med elektronisk databehandling af personoplys- 
ninger, bør personoplysninger, der behandles 
som led i gennemførelsen af denne rammeafgø- 
relse, beskyttes i overensstemmelse med kon- 
ventionens principper. 

(11) Målet med denne rammeafgørelse, nem- 
lig at fastsætte de regler, hvorefter en medlems- 
stat skal føre tilsyn med tilsynsforanstaltninger 
eller alternative sanktioner, der er knyttet til en 
dom afsagt i en anden medlemsstat, kan på grund 
af de pågældende situationers grænseoverskri- 
dende karakter ikke gennemføres tilstrækkeligt 
af medlemsstaterne selv og kan derfor på grund 
af foranstaltningens omfang bedre nås på EU- 
plan; EU kan derfor træffe foranstaltninger i 
overensstemmelse med subsidiaritetsprincippet, 
jf. artikel 5 i traktaten om oprettelse af Det Euro- 
pæiske Fællesskab som anvendt i artikel 2, stk. 
2, i traktaten om Den Europæiske Union. I over- 
ensstemmelse med proportionalitetsprincippet, 
jf. artikel 5 i traktaten om oprettelse af Det Euro- 
pæiske Fællesskab, går denne rammeafgørelse 
ikke ud over, hvad der er nødvendigt for at nå 
dette mål - 

VEDTAGET FØLGENDE RAMMEAFGØ- 
RELSE: 

Artikel 7 

Mål og anvendelsesområde 

1, Denne rammeafgørelse tager sigte på at lette 
domfældtes resocialisering, forbedre beskyttel- 
sen af ofre og den brede offentlighed og lette an- 
vendelsen af passende tilsynsforanstaltninger og 
alternative sanktioner for så vidt angår lovover- 
trædere, der ikke bor i domsstaten. Med henblik 
på at nå disse mål fastsætter denne rammeafgø- 
relse regler, hvorefter en anden medlemsstat end 
den, hvor den domfældte er dømt, anerkender 

domme og, hvor det er hensigtsmæssigt, afgørel- 
ser om tilsyn, fører tilsyn med tilsynsforanstalt- 
ninger, der er pålagt på grundlag af en dom, eller 
alternative sanktioner, der er knyttet til dommen, 
og træffer alle øvrige afgørelser i forbindelse 
med dommen, medmindre andet er fastsat i den- 
ne rammeafgørelse. , 

2. Denne rammeafgørelse finder kun anven- 
delse på 
a) anerkendelse af domme og, hvor det er rele- 

vant, afgørelser om prøvetid med tilsyn 
b) overførsel af ansvaret for tilsynet med til- 

synsforanstaltninger og alternative sanktio- 
ner 

c) alle øvrige afgørelser med tilknytning til de 
i litra. a) og b) anførte, 

som beskrevet og defineret i rammeafgørel- 
sen. 

3. Denne rammeafgørelse finder kun anven- 
delse på 
-  fuldbyrdelse af straffedomme, der indebærer 

frihedsstraf eller frihedsberøvende foranstalt- 
ninger, og som falder ind under anvendelses- 
området for Rådets rammeafgørelse 
2008/.../RIA;9) 

-  anerkendelse og fuldbyrdelse af bøder og af- 
gørelser om konfiskation, der falder ind under 
anvendelsesområdet for Rådets rammeafgø- 
relse 2005/214/RIA af 24. februar 2005 om an- 
vendelse af princippet om gensidig anerken- 
delse på bødestraffe  ̂og Rådets rammeafgø- 
relse 2006/783/RIA af 6. oktober 2006 om an- 
vendelse af princippet om gensidig anerken- 
delse på afgørelser om konfiskation 11). 

Artikel 2 

Definitioner 

I denne rammeafgørelse forstås ved 
a) »dom«: en endelig afgørelse eller kendelse 

fra en domstol i udstedelsesstaten, der fast- 
slår, at en fysisk person har begået en straf- 
bar handling, og pålægger denne 
i) en frihedsstraf eller frihedsberøvende for- 

anstaltning, hvis der er bevilget prøveløs- 
ladelse på grundlag af denne dom eller 
ved en efterfølgende afgørelse om prøve- 
tid med tilsyn 

ii) en betinget straf (betinget dom med straf- 
fastsættelse) 


